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Izdevums 
latviešu valodā 

Saturs 

LV 

Eiropas Savienības 

Oficiālais Vēstnesis 

Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumiem lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai ierobežotu 
laika posmu. 

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte.  
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60. gadagājums 

2017. gada 14. jūlijs 
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II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1266 

(2017. gada 11. jūlijs), 

ar kuru atceļ Regulu (EK) Nr. 2494/96 par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 9. oktobra Regulu (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (1), un jo īpaši tās 57. panta 4. punktu un 58. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1)  Lai nodrošinātu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 (2) pievienotās kombinētās nomenklatūras (“KN”) vienveidīgu 
piemērošanu, ir jāpieņem noteikumi par atsevišķu preču klasifikāciju. 

(2)  Komisijas Regula (EK) Nr. 2494/96 (3) klasificēja “polietilēntereftalāta plēvi, kuras biezums nepārsniedz 10 μm, 
pārklātu ar karstumizturīgu krāsu un satītu rulļos, kuru platums 62 cm” kombinētās nomenklatūras pozīcijā 
3215 “Tipogrāfijas krāsas, tinte vai tuša un citas tintes, arī koncentrētas, šķidras vai cietas”. Ražojuma klasificēšana 
pozīcijā 3215 bija noteikta, pamatojoties uz kombinētās nomenklatūras 3.b vispārīgo interpretācijas noteikumu, 
bet pamatojums nav sīkāk izklāstīts attiecībā uz iespējamajām pozīcijām, kas jāņem vērā, piemērojot 3.b 
vispārīgo noteikumu. Nav norādīti iemesli, kāpēc ražojums nav iekļauts pozīcijā 9612, kas ietver ne tikai 
zīmogspilvenus, bet arī “rakstāmmašīnu lentes vai tamlīdzīgas lentes, piesūcinātas ar tinti vai citādi apstrādātas 
nospiedumu iegūšanai, spolēs, kasetēs vai bez tām”. 

(3)  Regula (EK) Nr. 2494/96 attiecas uz t. s., “lielajiem ruļļiem”, kas nav lietošanai gatavi ražojumi, bet gan ļoti gari 
ruļļi, kurus nav iespējams ievietot rakstāmmašīnā vai tamlīdzīgās mašīnās bez papildu posma ražošanas procesā. 
Šī informācija nav norādīta Regulas (EK) Nr. 2494/96 pielikumā pievienotajā ražojuma aprakstā, un tās 
neesamība var radīt nepareizu tarifa klasifikāciju attiecībā uz lietošanai gatavām ar tinti piesūcinātām lentēm. 
Lietošanai gatavas ar tinti piesūcinātas lentes ir klasificējamas pozīcijā 9612. 

(4)  Tā kā attiecīgais ražojums, uz ko attiecas Regula (EK) Nr. 2494/96, vairs nav pieejams tirgū, minētā regula vairs 
netiek uzskatīta par nepieciešamu. Lielākā daļa ar tinti piesūcinātu lenšu, kas pašlaik pieejamas tirgū, pat ja tās ir 
ļoti platas un garas, var uzreiz ievietot rakstāmmašīnā vai tamlīdzīgās mašīnās un izmantot bez papildu posma 
ražošanas procesā. Papildus tiks izveidota paskaidrojoša piezīme attiecībā uz KN apakšpozīcijām 9612 10 10 līdz 
9612 10 80 (“lentes”), lai sniegtu norādījumus par to, kā klasificējamas ar tinti piesūcinātas lentes. 

(5)  Tādēļ Regula (EK) Nr. 2494/96 būtu jāatceļ, lai novērstu iespējamas atšķirības ar tinti piesūcinātu lenšu tarifu 
klasifikācijā un nodrošinātu vienveidīgu kombinētās nomenklatūras piemērošanu Savienībā. 
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(1) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp. 
(2) Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 

7.9.1987., 1. lpp.). 
(3) Komisijas 1996. gada 23. decembra Regula (EK) Nr. 2494/96 par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā (OV L 338, 

28.12.1996., 38. lpp.). 



(6)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (EK) Nr. 2494/96 atceļ. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 11. jūlijā 

Komisijas 

un tās priekšsēdētāja vārdā – 

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāta 

ģenerāldirektors 
Stephen QUEST  
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1267 

(2017. gada 11. jūlijs) 

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 9. oktobra Regulu (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (1), un jo īpaši tās 57. panta 4. punktu un 58. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1)  Lai nodrošinātu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 (2) pievienotās kombinētās nomenklatūras vienveidīgu 
piemērošanu, nepieciešams pieņemt noteikumus par šīs regulas pielikumā minēto preču klasifikāciju. 

(2)  Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir izklāstīti vispārīgie kombinētās nomenklatūras interpretācijas noteikumi. Minētie 
noteikumi attiecas arī uz jebkuru citu nomenklatūru, kas pilnīgi vai daļēji balstās uz KN vai pievieno tai papildu 
apakšnodaļas un ir izveidota ar īpašiem Savienības noteikumiem, lai piemērotu tarifu un citus pasākumus, kas 
saistīti ar preču tirdzniecību. 

(3)  Šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces saskaņā ar minētajiem vispārīgajiem noteikumiem būtu 
jāklasificē ar minētās tabulas 2. ailē norādīto KN kodu atbilstīgi 3. ailē noteiktajam pamatojumam. 

(4)  Ir lietderīgi noteikt, ka saistošo izziņu par tarifu, kas izdota attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas šī regula, bet 
kas neatbilst šīs regulas noteikumiem, izziņas turētājs var turpināt izmantot noteiktu laikposmu saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 952/2013 34. panta 9. punktu. Būtu jānosaka, ka minētais laikposms ir trīs mēneši. 

(5)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces kombinētajā nomenklatūrā klasificē ar tabulas 2. ailē norādīto KN kodu. 

2. pants 

Saistošo izziņu par tarifu, kas neatbilst šīs regulas noteikumiem, saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 952/2013 34. panta 
9. punktu var turpināt izmantot trīs mēnešus no šīs regulas spēkā stāšanās dienas. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 
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(1) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp. 
(2) Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 

7.9.1987., 1. lpp.). 



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 11. jūlijā 

Komisijas 

un tās priekšsēdētāja vārdā – 

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāta 

ģenerāldirektors 
Stephen QUEST  
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PIELIKUMS 

Preču apraksts Klasifikācija (KN 
kods) Pamatojums 

(1) (2) (3) 

Izstrādājums ir smalks, balts pulveris, kam nav 
smaržas un kas sastāv no mikrolodītēm (daļiņu 
izmērs < 10 µm) ar blīvumu aptuveni 
2,1–2,5 g/cm3. 

Mikrolodītes sastāv no nefelīna vai nefelīna sie­
nīta, kas ir karsēts, lai piešķirtu materiālam iz­
teiktāku elipses formu un noapaļotu nelīdzenās 
malas. Šādi apstrādāts, nefelīns vai nefelīna sie­
nīts veido stiklveida virsmu. Nefelīns un nefelīna 
sienīts ir nātrija kālija alumosilikāti. 

Izstrādājumu izmanto par piedevu krāsām, pār­
klājumiem un plēvēm, lai mazinātu gaistošu or­
ganisku savienojumu līmeni, palielinātu pildvie­
las blīvumu, uzlabotu cietību un palielinātu 
izturību pret pulēšanu, skrāpējumiem un nodi­
lumu. 

2842 10 00 Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās no­
menklatūras 1. un 6. vispārīgo interpretācijas no­
teikumu un KN kodu 2842 un 2842 10 00 for­
mulējumu. 

Klasifikācija pozīcijā 2529 nav iespējama, jo ne­
felīna vai nefelīna sienīta stiklveida virsma liecina 
par to, ka karsēšanas procesā ir mainīta kristāli­
skā struktūra (sk. arī 25. nodaļas 1. piezīmi un 
Harmonizētās sistēmas skaidrojumu par 25. no­
daļu Vispārīgo skaidrojumu otro daļu). 

Klasifikācija pozīcijā 2621 nav iespējama, jo iz­
strādājums nav ne izdedži, ne pelni, ne atliekas, 
kas rodas, sadedzinot sadzīves atkritumus. 

Klasifikācija pozīcijā 3816 nav iespējama, jo nav 
pievienotas saistvielas (sk. arī Harmonizētās sistē­
mas skaidrojumu par pozīciju 3816 pirmo daļu). 

Klasifikācija pozīcijā 3824 nav iespējama, jo ir 
jādod priekšroka pozīcijai ar konkrētāku 
aprakstu, nevis pozīcijām ar vispārīgāku 
aprakstu. 

Klasifikācija pozīcijā 6806 nav iespējama, jo iz­
strādājums nav uzpūsts minerālu materiāls. 

Klasifikācija pozīcijā 6815 nav iespējama, jo iz­
strādājums nav gatavs vai pusgatavs “minerāl­
vielu izstrādājums”, bet gan palīgmateriāls, ko iz­
manto izstrādājumu ražošanā. 

Tāpēc izstrādājums ir klasificējams ar KN kodu 
2842 10 00 pie dubultajiem vai kompleksajiem 
silikātiem, ieskaitot alumosilikātus ar noteiktu 
vai nenoteiktu ķīmisko sastāvu.   
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1268 

(2017. gada 11. jūlijs) 

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 9. oktobra Regulu (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (1), un jo īpaši tās 57. panta 4. punktu un 58. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1)  Lai nodrošinātu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 (2) pievienotās kombinētās nomenklatūras vienveidīgu 
piemērošanu, nepieciešams pieņemt noteikumus par šīs regulas pielikumā minēto preču klasifikāciju. 

(2)  Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir izklāstīti vispārīgie kombinētās nomenklatūras interpretācijas noteikumi. Minētie 
noteikumi attiecas arī uz jebkuru citu nomenklatūru, kas pilnīgi vai daļēji balstās uz KN vai pievieno tai papildu 
apakšnodaļas un ir izveidota ar īpašiem Savienības noteikumiem, lai piemērotu tarifu un citus pasākumus, kas 
saistīti ar preču tirdzniecību. 

(3)  Šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces saskaņā ar minētajiem vispārīgajiem noteikumiem būtu 
jāklasificē ar minētās tabulas 2. ailē norādīto KN kodu atbilstīgi 3. ailē noteiktajam pamatojumam. 

(4)  Ir lietderīgi noteikt, ka saistošo izziņu par tarifu, kas izdota attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas šī regula, bet 
kas neatbilst šīs regulas noteikumiem, izziņas turētājs var turpināt izmantot noteiktu laikposmu saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 952/2013 34. panta 9. punktu. Būtu jānosaka, ka minētais laikposms ir trīs mēneši. 

(5)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces kombinētajā nomenklatūrā klasificē ar tabulas 2. ailē norādīto KN kodu. 

2. pants 

Saistošo izziņu par tarifu, kas neatbilst šīs regulas noteikumiem, saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 952/2013 34. panta 
9. punktu var turpināt izmantot trīs mēnešus no šīs regulas spēkā stāšanās dienas. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 
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(1) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp. 
(2) Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 

7.9.1987., 1. lpp.). 



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 11. jūlijā 

Komisijas 

un tās priekšsēdētāja vārdā – 

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāta 

ģenerāldirektors 
Stephen QUEST  
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PIELIKUMS 

Preču apraksts Klasifikācija (KN 
kods) Pamatojums 

(1) (2) (3) 

Izstrādājums ir smalku baltā vaska lodīšu veidā, 
kuru diametrs ir aptuveni 1 mm un kuras iegūtas 
no rafinētas palmu eļļas. 

Izstrādājums sastāv no: 

—  hidrogenēta cietā palmu stearīna, 

—  nehidrogenēta cietā palmu stearīna, 

—  optiskā balinātāja (aptuveni 0,01 % no svara). 

Palmu stearīnam, ko iegūst no palmu eļļas, veic 
vairākpakāpju frakcionēšanu, un cieto stearīnu  
(cieto frakciju) atdala no mīkstā stearīna. Pēc tam 
daļai cietā stearīna veic hidrogenēšanas procesu un 
to sajauc ar cietā stearīna nehidrogenēto daļu un 
optisko balinātāju. Tad iegūtajam izstrādājumam 
veic noapaļošanas procesu. 

Izstrādājumam ir vasku īpašības un to izmanto kā 
izejvielu sveču ražošanā. 

Tā pilēšanas temperatūra ir 59,2 ± 0,5 °C un vis­
kozitāte, kas mērīta ar rotācijas viskozimetru, tem­
peratūrā, kas par 10 °C pārsniedz pilēšanas tempe­
ratūru, nav lielāka par 10 Pa.s. 

Izstrādājums iepakots 25 kg maisos. 

3404 90 00 Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās no­
menklatūras 1. un 6. vispārīgo interpretācijas no­
teikumu, 34. nodaļas 5. piezīmes pirmās daļas 
a) apakšpunktu un KN kodu 3404 un 3404 90 00 
formulējumu. 

Klasificēšana pozīcijā 1516 nav iespējama, jo iz­
strādājums ir hidrogenēta cietā stearīna un nehi­
drogenēta cietā stearīna maisījums. Izstrādājums ir 
sagatavots tā, ka neatbilst pozīcijai 1516, un tas 
nav ne eļļa, ne tauki. Turklāt optiskā balinātāja 
klātbūtnes dēļ izstrādājums ir izslēdzams no pozī­
cijas 1516. 

Klasificēšana pozīcijā 1517 nav iespējama, jo iz­
strādājums nav ēdams maisījums vai preparāts, uz 
ko attiecas pozīcija 1517. 

Klasificēšana pozīcijā 1521 nav iespējama, jo iz­
strādājums sastāv galvenokārt no palmu stearīna, 
kas ir triglicerīds. 

Saskaņā ar 34. nodaļas 5. piezīmes pirmās daļas 
a) apakšpunktu ūdenī šķīstoši vai nešķīstoši organi­
skie ķīmiski iegūtie izstrādājumi ar vasku īpašībām 
ietilpst pozīcijā 3404. Izstrādājums atbilst arī māk­
slīgā vaska kritērijiem (sk. arī harmonizētās sistē­
mas skaidrojumus par pozīciju 3404, A daļu). 

Tādēļ izstrādājums klasificējams ar KN kodu 
3404 90 00 pie citādiem mākslīgiem un gataviem 
vaskiem.   
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1269 

(2017. gada 13. jūlijs), 

ar ko Īstenošanas regulu (ES) 2015/949 groza attiecībā uz Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes 
zemesriekstu atsaukšanu no to apstiprināto pirmsnosūtīšanas pārbaužu saraksta, kuras veic 

attiecībā uz aflatoksīniem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regulu (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko 
veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku 
veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem (1), un jo īpaši tās 23. pantu, 

tā kā: 

(1)  Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2015/949 (2) apstiprina pirmsnosūtīšanas pārbaudes, kuras konkrētiem 
pārtikas produktiem attiecībā uz konkrētu mikotoksīnu klātbūtni veic konkrētas trešās valstis. 

(2)  Regulas (EK) Nr. 882/2004 23. pantā paredzēts, ka var apstiprināt konkrētas pirmsnosūtīšanas pārbaudes, kuras 
attiecībā uz dzīvnieku barību un pārtiku trešā valsts veic tieši pirms eksportēšanas uz Eiropas Savienību, lai 
pārbaudītu, vai eksportējamie produkti atbilst Savienības prasībām. Šādu apstiprinājumu trešai valstij var piešķirt 
vienīgi tad, ja Eiropas Savienības veiktā revīzijā konstatēts, ka uz Eiropas Savienību eksportētā dzīvnieku barība 
un pārtika atbilst Savienības prasībām vai tām līdzvērtīgām prasībām un ka kontroles, kas trešā valstī veiktas 
pirms nosūtīšanas, uzskatāmas par pietiekami iedarbīgām un efektīvām, lai ar tām aizstātu ES tiesību aktos 
paredzētās dokumentu, identitātes un fiziskās pārbaudes vai samazinātu to apjomu. 2008. gadā ES piešķīra šādu 
apstiprinājumu pirmsnosūtīšanas pārbaudēm, ko attiecībā uz aflatoksīniem zemesriekstos veic Amerikas 
Savienoto Valstu (ASV) iestādes. 

(3)  Neatbilstības palielināšanās attiecībā uz aflatoksīniem zemesriekstos no ASV ir vērojama kopš 2016. gada vidus. 
ASV iestādes par to tika informētas, un tika uzņemtas saistības, lai labotu situāciju. Tomēr var novērot, ka 
situācija nav uzlabojusies. 

(4)  Tāpēc var secināt, ka nosacījumi, ar kādiem pirmsnosūtīšanas kontroles tika apstiprinātas, vairs netiek 
nodrošināti, un tādēļ ir lietderīgi ASV izcelsmes zemesriekstus svītrot no apstiprināto pirmsnosūtīšanas pārbaužu 
saraksta. Īstenošanas regula (ES) 2015/949 būtu attiecīgi jāgroza. 

(5)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulas (ES) 2015/949 I pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 
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(1) OV L 165, 30.4.2004., 1. lpp. 
(2) Komisijas 2015. gada 19. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2015/949, ar ko apstiprina pirmsnosūtīšanas pārbaudes, kuras konkrētiem 

pārtikas produktiem attiecībā uz konkrētu mikotoksīnu klātbūtni veic konkrētas trešās valstis (OV L 156, 20.6.2015., 2. lpp.). 



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 13. jūlijā 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER   

PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2015/949 I pielikumā svītro šādu ierakstu: 

Pārtikas produkts KN kods Taric apak­
šiedaļa 

Izcelsmes 
valsts Mikotoksīns 

Importa fizisko 
pārbaužu 

biežums (%) 

“—  Zemesrieksti, nelobīti —  1202 41 00  Amerikas 
Savienotās 

Valstis 

Aflatoksīni < 1” 

—  Zemesrieksti, lobīti —  1202 42 00 

—  Zemesrieksti, citādi sagatavoti vai 
konservēti 

—  2008 11 91; 
2008 11 96; 
2008 11 98   
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